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RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada/Réception des soumissions Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada
800 Burrard Street, Room 219
800, rue Burrard, pièce 219
Vancouver, BC  V6Z 0B9
Bid Fax: (604) 775-7526

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2019-09-09

Fuseau horaire
Pacific Daylight Saving
Time PDT

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX

(604) 775-7526

Issuing Office - Bureau de distribution

Public Works and Government Services Canada - Pacific
Region
219 - 800 Burrard Street
800, rue Burrard, pièce 219
Vancouver, BC  V6Z 0B9

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY 
REQUIREMENT

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Contaminated Sites Characterization
Solicitation No. - N° de l'invitation

EZ897-191444/A

Client Reference No. - N° de référence du client

20191444
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$VAN-582-8632

File No. - N° de dossier

VAN-9-42062 (582)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Lee, Hilda

Telephone No. - N° de téléphone

(604) 764-6053 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

van582
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2019-08-20
Date 

001
Amendment No. - N° modif.
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La modification 001 vise à incorporer l’information suivante à la demande EZ897-191444/A :

1) Questions et réponses

QUESTIONS ET RÉPONSES

Q1. La valeur des services de consultation va de « Moins de 20 000 $ » à « De 50 000 $ à 
100 000 $ ». Pouvez-vous fournir des précisions à ce sujet?

R1. On devrait plutôt lire « De 20 000 $ à 100 000 $ ». Consultez le formulaire « Capacités de 
l’entreprise » révisé ci-joint.

Q2. En ce qui concerne la page 2 du formulaire sur le personnel clé, le même exemple de projet peut-
il être utilisé pour les quatre critères d’expérience pertinente du personnel clé (emplacement, type 
de site, contaminant, normes fédérales)?

R2. Chacun des deux exemples de projet présentés pour les quatre critères relatifs à 
l’expérience pertinente du personnel clé doit être différent, mais les exemples de projet 
peuvent être réutilisés dans les quatre critères.

Q3. La caractérisation du site pourrait être effectuée à l’appui de la gestion future des risques des 
sites de SPAC. SPAC acceptera-t-il un professionnel CSAP (normes fondées sur les risques) 
pour le rôle d’expert – CSAP » nommé dans le personnel clé?

R3. Oui. À la page 33, sous « Expérience des ressources et rôles et responsabilités », le 
document de demande de propositions indique ce qui suit : « Personnel expert : au moins 
20 ans d’expérience pertinente, ou 10 ans d’expérience pertinente à titre de professionnel 
agréé en matière de sites contaminés.  La catégorie professionnelle approuvée (calcul 
fondé sur les normes numériques ou sur le risque) doit être pertinente à l’énoncé des 
travaux. »

Q4. À la première puce de la section de la DP, SPAC indique que les soumissions doivent être 
séparées comme suit :
a. Section I : Soumission technique
b. Section II : Soumission financière
c. Section III : Attestations
d. Section IV : Renseignements supplémentaires
SPAC pourrait-il préciser quel contenu devrait être inclus dans la section IV : Renseignements 
supplémentaires par rapport à ce qui devrait figurer dans la section III : Attestations, et indiquer 
combien d’exemplaires papier de la section IV sont requis?

R4. La section relative aux renseignements supplémentaires ne s’applique pas à la présente 
demande de soumissions et sera supprimée. Toutes les attestations requises sont 
précisées à la partie 5 – Attestations et renseignements supplémentaires.

Q5. À la page 51 (annexe H) de la DP, le premier paragraphe de la section Gestion des services 
demande au soumissionnaire de fournir ce qui suit : « Le soumissionnaire devrait décrire 
comment il propose d’assurer les services et de respecter les contraintes, comment il gérera les 
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services pour assurer le contrôle continu et uniforme, ainsi que l’efficience de la production et de 
la communication, comment l’équipe sera structurée et comment elle s’intégrera dans la structure 
actuelle des cabinets, ainsi que le mode de gestion de cette équipe. Il doit aussi indiquer les 
sous-experts-conseils et les spécialistes auxquels il devra faire appel pour compléter l’équipe 
d’experts-conseils. » À la page 51, ces éléments ne sont pas inclus dans l’évaluation de la 
gestion des services; il semble que l’évaluation se limite au personnel de remplacement, au profil 
des membres du personnel occupant un poste clé, aux procédures de communication et aux 
procédures de gestion de la qualité. SPAC pourrait-il préciser les renseignements à fournir dans 
cette section?

R5. Selon le Tableau de calcul de la note technique totale à l’annexe H, Critères d’évaluation et 
méthode de sélection, les critères d’évaluation que SPAC évalue pour la section Gestion 
des services sont le personnel de remplacement, le profil des membres du personnel 
occupant un poste clé, les procédures de communication et les procédures de gestion de 
la qualité, comme il est indiqué à la page 51 de la DP.

********

PARTIE 3 – INSTRUCTIONS POUR LA PRÉPARATION DES SOUMISSIONS, 3.1 Instructions pour la 
préparation des soumissions

EFFACER : Section IV : Renseignements supplémentaires

Toutes les autres modalités demeurent inchangées.




